SK 415-20

Crane Works, L.P.
1-877-MAX-LIFT

HAMMERHEAD
TOWER CRANE

= TEREX.

2624 ft
5,070 lbs
44,090 Ibs

» Capacity at max length:
WORKS FOR YOU.

» Max jib length:
» Max capacity:
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KEY

Zeichenerklirung - Légende - Leyenda - Legenda

#‘ Hoisting - Heben - Levage - Elevacion - Sollevamento
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Trolleying - Katzfahren - Distribution - Distribucion - Traslazione carrello

&

Slewing - Schwenken -Orientation - Orientacid - Rotazione

oE

Travelling - Schienenfahren - Translation - Traslacion - Traslazione

Directive on noise level - Richtlinie fiir den Schall-Leistungspegel - Directive sur le niveau acoustique - Directiva sobre el nivel acustico -
Direttiva sul livello acustico

Consult us - Auf Anfrage - Nous consulter - Consultarnos - Consultateci

Power requirements - Geforderte Stromstérke - Puissance totale nécessaire - Potencia necesaria - Potenza totale richiesta

~ & © D

Power supply - Stromversorgung - Alimentation - Alimentacion - Alimentazione

() In service - In Betrieb - En service - En servicio - In servizio

# Out of service - AuBer Betrieb - Hors service - Fuera de servicio - Fuori servizio

H Max. under hook height - Hochste Hakenhohe - Hauteur maxi. sous crochet - Maxima altura bajo gancho - Altezza max. sotto
gancio

éb Without load, without ballast, max. jib and max. height - Ohne Last und Ballast, mit Maximalausleger und Maximalh6he - A vide,

sans lest, avec fleche et hauteur maximum - Sin carga, sin lastre, con pluma y altura maxima - A vuoto, senza zavorra, braccio
max., altezza max.

E‘| Counterweight - Gegengewicht - Lest de contre-fleche - Lastre de contra flecha - Zavorra controbraccio

FEM 1004 Out of service wind condition - FEM 1004 Windverhaltnisse im AuBerbetriebszustand - FEM 1004 Conditions de vent
hors service - FEM 1004 Condiciones de viento fuera de servicio - FEM 1004 Condizioni del vento in fuori servizio
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LOAD DIAGRAM

Lastkurven - Courhes de charges - Curvas de cargas - Diagramma di portata

, Rl 0.8 ft
4 6652 1bs) T X
6.835 Ibs YAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAAVAVAVAVAVAVAVAVAY
' 259.1 ft 262.4 fty
SR WB 76-100/4F 8 —j ﬁ‘—
SRWB 122-125/4F 8 % 33001bsy ¥ 50701bs

656ft 82ft 984ft 1148f 1312ft 1476ft 1640t 1804t 1968f 2132ft 2206 2460ft 2591 ft 2624 ft
22,040 Ibs» 89.6ft Ibs 22,040 22,040 19,670 16,260 13,730 11,780 10,230 8,970 7930 7040 6,290 5,640 5,180 5,070
44090 Ibs» 49.5ft Ibs 31,130 23,400 18,360 14,820 12,190 10,170 8,560 7,240 6,160 5240 4,460 3780 3,300

<
. ]
¥

BG

(6,835 Ibs)

SR WB 76-100/4F 8 242.7 ft % 246 ft
SR WB 122-125/4F 8 ] 5,510|bsl léé 7,050 Ibs

656ft 82ft 984 ft 1148 ft131.2ft 1476 ft 164.0 ft 180.4 ft 196.8 ft 213.2 ft 229.6 ft 242.7 ft 246.0 ft
22,040 Ibs»> 103ft Ibs 22,040 22,040 22,040 19,350 16,400 14,170 12,370 10,910 9,700 8,680 7810 7190 7050
44,090 Ibs» 572ft Ibs 37340 28,300 22,410 18,270 15,190 12,820 10,940 9410 8,140 7070 6,150 5510

¥ g
BG
(6,835 Ibs) VAVAYAVAVAVAVAVAVAVAVAYAVAVAVAVAVAVAVAVAY
T — o s 226.3 ft @ 220.6 ft
SRWB 122-125/4F 8 § 772000 ¥ Vil 920010

656ft 82ft 984ft 114.8ft131.2 ft 1476 ft 164.0 ft 180.4 ft 196.8 ft 213.2 ft 226.3 ft 2296 ft
22,040 Ibs» 1159f Ibs 22,040 22,040 22,040 22,040 19,000 16,450 14,420 12,770 11,400 10,240 9,440 9,260
44090 Ibs» 63.4f Ibs 42,390 32,280 25700 21,070 17630 14,980 12,880 11,170 9750 8550 7720

§i nl
¢ BG
(6,835 lbs) 209.9 f ! 21321
SR WB 76-100/4F 8 4?
SR WB 129-195/4F 8 8 10,140 Ibs & 11,680 Ibs

656ft 82ft 984 ft 1148 ft131.2 ft 1476 ft 164.0 ft 180.4 ft 196.8 ft 209.9 ft 213.2 ft
22,040 Ibs» 1278ft Ibs 22,040 22,040 22,040 22,040 21,300 18,550 16,300 14,480 12,960 11,920 11,680
44,090 Ibs» 69.1ft Ibs 44,090 35,900 28,690 23,610 19,850 16,950 14,640 12,760 11,210 10,140

~
. 1
¥

BG

(6,835 Ibs) e AN
v 193.5 ft ! 196.8 ft

SR WB 76-100/4F 8 ﬂ ﬁ
SR WB 122-125/4F 8 8 12,790 Ibs b 14,330 lbs

656ft 82ft 984ft 1148t 131.2 ft 1476 ft 164.0 ft 180.4 ft 1935 ft 196.8 ft
22,040 Ibs» 1382ft Ibs 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040 20,380 17950 15,970 14,630 14,330
44090 Ibs» 74ft Ibs 44,090 39,050 31,280 25820 21,770 18,650 16,170 14,150 12,790
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SK 415-20

& 1 P Ny
¢ BG ~ Y —
(6,835 Ibs) | *}7-:., CAYAY JAYAVAVAVAVAVAVAY AAAAAAAAAAA@
SR WB 76-100/4F 7 1771 ft |} 1804 ft
SR WB 122-125/4F 7 & 15,650 |bs¢ %‘9 17,200 lbs

656ft 82ft 984ft 114.8ft 131.2 ft 1476 ft 164.0 ft 1771 ft 1804 ft
22,040 Ibs»> 146.7ft Ibs 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040 21,890 19,300 17590 17,200
44,090 lbs» 78ft Ibs 44,090 41,560 33,360 27590 23,310 20,010 17390 15,650

§i nl \ — T T
s BG ‘ ‘ —_
(6,835 Ibs) i e e e e AVAVAVAY JAYAVAVAVAYAYAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAY!
SR WB 76-100/4F 7 Mn > 1647
SR WB 122-125/4F 7 & 18,960 Ibs v & 20,500 Ibs

656ft 82ft 984ft 114.8ft131.2ft 1476 ft 160.7 ft 164.0 ft
22,040 Ibs»> 154.2ft Ibs 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040 21,000 20,500
44,090 Ibs» 81.4ft Ibs 44,090 43,750 35,160 29,130 24,650 21,200 18,960

~
. g
¥

BG
(6,835 Ibs) YATA :
SR WB 76-100/4F 7 , ol 14761t
SR WB 122-125/4F 7 & 22,490 Ibs ¢ ¢@ 22,040 lbs

656ft 82ft 984 ft 1148t 131.2ft 144.3 ft 1476 ft
22,040 Ibs»> 1476ft Ibs 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040
44,090 Ibs» 833ft Ibs 44,090 44,090 36,150 29,970 25,380 22,490

’§' BG
(6,835 Ibs) Ss=ss| I Y2
SR WB 76-100/4F 6 ! » i 181.2ft
SR WB 122-125/4F 6 i 26,680 |bs¢ Y& 22,040 Ibs

656ft 82ft 984ft 114.8ft 1279 ft 131.2 ft
22,040 Ibs» 131.2ft Ibs 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040
44,090 Ibs» 845ft Ibs 44,090 44,090 36,780 30,500 26,680

'§’ B¢ = @
(6,835 Ibs) A
SR WB 76-100/4F 6 1M5ft JF 11481t
SR WB 122-125/4F 6 & 31,760 Ibs v 22,040 Ibs

656ft 82ft 984 ft 111.5ft 1148 ft
22,040 Ibs»> 11481t Ibs 22,040 22,040 22,040 22,040 22,040
44,090 Ibs» 84.8ft Ibs 44,090 44,090 36,950 31,760
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TOWER

Turm - Tour - Torre - Torre

Standard Configurations - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Installazioni Standard

Basement: A Basement: E Basement: F
-2655 kN -2755 kN -1121 kN -1099 kN 1099 kN -1113 kN
R2 1992 kN 2186 kN R2 0 kN -51 kN R2 0 kN -18 kN
& 890 kN & 978 kN & 978 kN
225.1 ft ) ¥ 225.1 ft ¥ ¥
214.9 ft TSK 212 TSK 212
(C25) Y + | A A A A
TSK 212 205.7 ft
7y 205.7 ft 10 _©2%) |4
A - ] = k=
195.5 ft 11 N || 3 || g
© 186.4 ft
mi _©9  |e 1864t |,
176.2 ft 10 - ||
- 167 ft 8 _167ft |
156.8 ft 9 Ly y
. 1476 % |, _ta7eft |,
1375 ft 8 I R
— A - A ~
Y 12831t [s| . o 12831t || . «
E— = [a] = (o]
11816t |7 . I ¢
—_— - — o - o
LS« 10891 |5 - 1089t 1 5
- N - | (e} ]
98.8 ft 6 » - z || z
— - 89.6ft |4 8961t |,
o
79.4 ft 5 z || -
— 70.2 ft 3 _70.2ft |,
60 ft 4 - ||
— 50.9 ft 2 _509ft |,
40.7 ft 3 - -
=T | N 7.8 ft > 7.8 ft
. 781t 31.5 ft 1 _315ft |,
>  |[e— -
21.3 ft 2 I I Y
—_— A A
] TSV 212 TSV 212
1 UF 821 i U 821
Y \ﬁ. r
S u X
()
@ :26'2 ﬂ> < 36.1 ft >
[
© 26.2 ft
é R2 Y R1 R2 Yy Ri1 R2 R1
=
M
&

Max. under hook height « Hochste Hakenhhe ¢ Hauteur maxi. sous crochet « Maxima altura bajo gancho ¢ Altezza max. sotto gancio

Different heights and tower combinations are available; please consult us * Andere Hohen und Turmkombinationen auf Anfrage * Différentes
hauteurs et combinaisons de tour sont disponibles; nous consulter * Hay diferentes alturas y combinaciones de torre disponibles. Consulte-
nos ¢ Altezze diverse e combinazioni di torre sono disponibili; consultateci
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SK 415-20

Other configurations - Aufstellmaglichkeiten -
Autres Implantations - Otras Implantaciones - Altre Installazioni

Bottom climbing crane - Kletterkran im Gebaude - Télescopage sur Crane tied to the structure - Geankerter Kran - Grue ancrée -
dalles - Telescopage grua trepadora - Gru climbing Grua anclada - Gru ancorata

@  Consitus:AutAnfrage - Nous consuler- | omn [ max

Consultarnos - Consultateci A 68.5 ft 168.3 ft
B 48.4 ft 117.8 ft
C 165.5 ft

&
@)
<
O
c
©
[ -
O
E
>
©
£

7 Crane Works, L.P H o
1-877-MAX-LIFT



MECHANISMS

Antriebhe - Mécanismes - Mecanismos - Meccanismi

Power supply - Stromversorgung -
Alimentation - Suministro eléctrico - Alimentazione

| « | 4 |

o SR WB 76-100/4F 200 kVA 440V - 480V - 60Hz / 3 ph
¢ SR WB 122-125/4F 245 kVA 440V - 480V - 60Hz / 3 ph

¥

Hoisting - Hehen - Levage - Elevacion - Sollevamento
| s ]| wmn [ ] &

5,512 03 440
) 9,259 0 275
¥ 15,653 0> 177
22,046 0 110
SR WB 76-100/4F 76 1,700 ft
11,023 0 220
18,519 0> 138
e:0]
31,306 0> 89
, 44,092 0 55
9
6,173 0 525
10,582 0> 328.1
oie
17,637 0 206.7
22,046 0 131.2
SR WB 122-125/4F 122 2,400 ft
12,346 0 262.5
21,164 0> 196.9
e.’e
35,274 0 101.7
44,092 0> 65.6
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SK 415-20

Hoisting Speed - Hehen Geschwindigkeit - Vitesse de Levage -
Velocidad de Elevacion - Velocita' di Sollevamento

8 SRWB 76-100/4F

22,046
17,637
13,228
8,818
4,409 |

Load (Ibs):

0 65.6 131.2 196.9 262.5 328.1 393.7 459.3 525 590.6
Speed (ft/min):

&' SRWB 122-125/4F

22,046

17,637

13,228

8,818

4,409
0

Load (Ibs):

0 65.6 131.2 196.9 262.5 328.1 393.7 459.3 525 590.6
Speed (ft/min):

Additional Specifications - Weitere Leistungsdaten -
Spécifications additionnelles - Otras prestaciones - Altre movimentazioni

-g- FU 9-200/4 0 % 252.6 ft/min 1x142 HP
2x11 HP (114.8 ft - 1805 f)
©) KWB 120/4 0 0.9 rpm 3x11 HP (196.9 t - 246.1 ft)
T SR 10-190/4 0 100 ft/min 4x119HP
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TRANSPORTATION

Transport - Transport - Conduccién - Trasporto

Packing list
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= TEREX.

DESCRIPTION/- BESCHREIBUNG - DESCRIPTION -

DESCRIPCION - DESCRIZIONE

U821 Base Cross for
TS212 & 212.1 Tower

TSV 212.1 Tower Section
for U821 cross

213.1 Tower Section

TSU 213.1 /2121
Transition Section

212.1 Tower Section

TSK 212
Tower Section

Turntable Complete w/cabin
and 3 swing motors

Towertop w / catwalk
and ladder

WB 76 Machinery Deck w/o
wire rope

WB 122 Machinery Deck w/o
wire rope

WB 76 Counterjib complete
less wire rope

WB 122 Counterjib complete
less wire rope

Jib Section No. 1
w / Trolley machinery

Jib Section No. 2

VS

Crane Works, L.P
1-877-MAX-LIFT

31.2 ft

19.5 ft

19.5 ft

19.5 ft

8 ft

17.2 ft

271 ft

9.2 ft

9.3 ft

69.9 ft

69.9 ft

38.9 ft

40.5 ft

9.8 ft

8 ft

8 ft

8 ft

9.8 ft

14.2 ft

6.6 ft

8.4 ft

8.8 ft

9.2 ft

9.2 ft

6.6 ft

6.6 ft

- ALTURA
ALTEZZA

2.8 ft

10 ft

8 ft

8 ft

8 ft

6.7 ft

12.3 ft

6.6 ft

5.6 ft

5.7 ft

6.6 ft

6.6 ft

7.2 ft

7.2 ft

17,108 Ibs

20,503 lbs

9,950 Ibs

9,750 Ibs

9,304 Ibs

6,173 lbs

27,602 Ibs

9,612 Ibs

7,120 Ibs

9,100 Ibs

26,500 lbs

28,480 Ibs

6,636 Ibs

5,181 Ibs

10



TRANSPORTATION SK 415-20

Transport - Transport - Conduccién - Trasporto

DESCRIPTION/- BESCHREIBUNG - DESCRIPTION -

DESCRIPCION - DESCRIZIONE

[— Outer Jib Support "A" Frame 216 ft 5.4 ft 4.7 ft 661 Ibs
NN N Jib Section No. 3 3838 ft 6.6 ft 7.6 ft 4762 Ibs
JASAWAN Jib Section No. 4 18.7 ft 6.6 ft 6.3 ft 2,006 lbs
JAVAVAVAVAVAWAN Jib Section No. 5 35 ft 6.6 ft 6.9 ft 4,012 Ibs
JAVAVAYAVAVAWAN Jib Section No. 6 354 ft 6.6 ft 6.3 ft 2,998 Ibs
AVAVAYAVAVAWAN Jib Section No. 7 335 ft 6.6 ft 6.3 ft 2,161 Ibs
A Jib Section No. 8 171 ft 6.6 ft 6.2 ft 1,764 Ibs
WAVAN Jib Section No. 9 189 ft 6.6 ft 6.3 ft 1,874 Ibs
HE Jib Tip Section 45 ft 6.7 ft 45 ft 860 Ibs
Single (outer) Trolley for
B 9-Part Line 73 ft 5.7 ft 6 ft 1,764 Ibs
Single Load Block for
i1 P L 28 ft 1t 45 ft 1,190 Ibs
&8 Double Trolley 14.7 ft 5.7 ft 6 ft 3,417 Ibs

for 4-Part Line

Dual Load Block for

Tl APt Lig 5.5 ft 1ft 4.5 ft 2,403 Ibs
&
(@]
O
(D]
c 1 BG Counterweight 14.7 ft 05 ft 5.1 ft 6,835 Ibs
°
=S .
£ .
g TS 212 Foundation anchor 2.0 ft 2.0 ft 3.3 ft 660 Ibs

VS "
1 1 Crane Works, L.P o
1-877-MAX-LIFT
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www.terexcranes.com

Effective Date: January 2011.

Product specifications and prices are subject to change without notice or obligation. The photographs and/or drawings in this document are for illustra-
tive purposes only. Refer to the appropriate Operator's Manual for instructions on the proper use of this equipment. Failure to follow the appropriate
Operator's Manual when using our equipment or to otherwise act irresponsibly may result in serious injury or death. The only warranty applicable to our
equipment is the standard written warranty applicable to the particular product and sale and Terex makes no other warranty, express or implied. Prod-
ucts and services listed may be trademarks, service marks or trade-names of Terex Corporation and/or its subsidiaries in the USA and other countries.
All rights are reserved. Terex® is a registered trademark of Terex Corporation in the USA and many other countries.

Giltig ab: Januar 2011.

Produktbeschreibungen und Preise kénnen jederzeit und ohne Verpflichtung zur Ankiindigung gedndert werden. Die in diesem Dokument enthaltenen
Fotos und/oder Zeichnungen dienen rein anschaulichen Zwecken. Anweisungen zur ordnungsgemaBen Verwendung dieser Ausriistung entnehmen Sie
bitte dem zugehdrigen Betriebshandbuch. Nichtbefolgung des Betriebshandbuchs bei der Verwendung unserer Produkte oder anderweitig fahrldssiges
Verhalten kann zu schwerwiegenden Verletzungen oder Tod fiihren. Fiir dieses Produkt wird ausschlieBlich die entsprechende, schriftlich niedergelegte
Standardgarantie gewéhrt. Terex leistet keinerlei dartiber hinaus gehende Garantie, weder ausdriicklich noch stillschweigend. Die Bezeichnungen der
aufgefiihrten Produkte und Leistungen sind gegebenenfalls Marken, Servicemarken oder Handelsnamen der Terex Corporation und/oder ihrer Tochter-
gesellschaften in den USA und anderen Landern. Alle Rechte vorbehalten. ,TEREX" ist eine eingetragene Marke der Terex Corporation in den USA und
vielen anderen Léndern.

Date d'effet : Janvier 2011.

Les spécifications et prix des produits sont sujets & modification sans avis ou obligation. Les photographies et/ou dessins contenus dans ce docu-
ments sont uniquement pour illustration. Veuillez vous référer a la notice d'utilisation appropriée pour les instructions quant a I'utilisation correcte de cet
équipement. Tout manquement au suivi de la notice d'utilisation appropriée lors de I'utilisation de notre équipement ou tout acte autrement irrespon-
sable peut résulter en blessure corporelle sérieuse ou mortelle La seule garantie applicable a notre équipement est la garantie standard écrite appli-
cable a un produit et a une vente spécifique. Terex n'offre aucune autre garantie, expresse ou explicite. Les produis et services proposés peuvent étre
des marques de fabrique, des marques de service ou des appellations commerciales de Terex Corporation et/ou ses filiales aux Etats Unis et dans les
autres pays, et tous les droits sont réservés. <TEREX» est une marque déposée de Terex Corporation aux Etats Unis et dans de nombreux autres pays.

Fecha efectiva: Enero 2011.

Los precios y las especificaciones de productos pueden sufrir cambios sin aviso previo u obligacion. Las fotografias o dibujos de este documento
tienen un fin meramente ilustrativo. Consulte el manual de instrucciones del operador correspondiente para mas informacion sobre el uso correcto de
este equipo. El hecho de no respetar el manual del operador correspondiente al utilizar el equipo o actuar de forma irresponsable puede suponer lesio-
nes graves o fatales. La Unica garantia aplicable a nuestro equipo es la garantia escrita estandar correspondiente a cada producto y venta, y TEREX
no amplia dicha garantia de forma expresa o implicita. Los productos y servicios mencionados pueden ser marcas registradas, marcas de servicio o
nombres de marca de TEREX Corporation o de sus filiales en Estados Unidos de América y otros paises, y se reservan todos los derechos. ,TEREX"
es una marca comercial registrada de Terex Corporation en Estados Unidos de América y muchos otros paises.

Data di inizio validita: Gennaio 2011.

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche e i prezzi dei prodotti in ogni momento e senza preavviso. Le fotografie e/o i disegni contenuti in
questo documento sono destinati unicamente a scopi illustrativi. Consultare le istruzioni sull'uso corretto di questo macchinario, contenute nell'oppor-
tuno Manuale dell'operatore. Linottemperanza delle istruzioni contenute nel Manuale dell'operatore del macchinario e altri comportamenti irresponsabili
possono provocare gravi lesioni, anche mortali. Lunica garanzia applicabile ai nostri macchinari € la garanzia scritta standard applicabile al particolare
prodotto e alla particolare vendita; Terex & esonerata dal fornire qualsiasi altra garanzia, esplicita o implicita. | prodotti e servizi elencati possono essere
dei marchi di fabbrica, marchi di servizio o nomi commerciali di TEREX Corporation e/o societa affiliate negli Stati Uniti d’America e altre nazioni e tutti i
diritti sono riservati. ,TEREX" & un marchio registrato di Terex Corporation negli USA e molti altri Paesi.

Copyright 2011 Terex Corporation

Terex Cranes, Global Marketing, DinglerstraBe 24, 66482 Zweibriicken, Germany
Tel. +49 (0) 6332 830, Email: info.cranes@terex.com, www.terexcranes.com

Brochure Reference: TC-DS-IMP-E/F/G/1/S-SK415-20-01/11
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80,00 m
2,30t
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KEY

Zeichenerklirung - Légende - Leyenda - Legenda

#‘ Hoisting - Heben - Levage - Elevacion - Sollevamento

+
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v

Trolleying - Katzfahren - Distribution - Distribucion - Traslazione carrello

&

Slewing - Schwenken -Orientation - Orientacid - Rotazione

oE

Travelling - Schienenfahren - Translation - Traslacion - Traslazione

Directive on noise level - Richtlinie fiir den Schall-Leistungspegel - Directive sur le niveau acoustique - Directiva sobre el nivel acustico -
Direttiva sul livello acustico

Consult us - Auf Anfrage - Nous consulter - Consultarnos - Consultateci

Power requirements - Geforderte Stromstérke - Puissance totale nécessaire - Potencia necesaria - Potenza totale richiesta

Power supply - Stromversorgung - Alimentation - Alimentacion - Alimentazione

~ & © D

() In service - In Betrieb - En service - En servicio - In servizio

# Out of service - AuBer Betrieb - Hors service - Fuera de servicio - Fuori servizio

H Max. under hook height - Hochste Hakenhohe - Hauteur maxi. sous crochet - Maxima altura bajo gancho - Altezza max. sotto
gancio

éb Without load, without ballast, max. jib and max. height - Ohne Last und Ballast, mit Maximalausleger und Maximalhéhe - A vide,

sans lest, avec fleche et hauteur maximum - Sin carga, sin lastre, con pluma y altura maxima - A vuoto, senza zavorra, braccio
max., altezza max.

E‘| Counterweight - Gegengewicht - Lest de contre-fleche - Lastre de contra flecha - Zavorra controbraccio

FEM 1004 Out of service wind condition - FEM 1004 Windverhaltnisse im AuBerbetriebszustand - FEM 1004 Conditions de vent
hors service - FEM 1004 Condiciones de viento fuera de servicio - FEM 1004 Condizioni del vento in fuori servizio

C25

S
O
S
]
c
M
[
O
£
=
(qe]
S

2] TEREX.,  wim |

Crane Works, L.P.
1-877-MAX-LIFT




CONTENTS SK 415-20

Inhalt - Contenu - Contenido - Indice

Page - Seite - Page - Pagina - Pagina:

Load Diagram ¢ Lastkurven * Courbes de charges * Curvas de cargas * Diagrammadiportata............. 4
Tower e TUrM e TOUr e TOITE  TOIT. . . . . . ... ittt ettt e e e e e e e e e e e e e e 6
Other configurations ¢ Aufstellméglichkeiten » Autres Implantations

Otras Implantaciones ¢ Altre Installazioni.......... ... ... . i i 7
Mechanisms ¢ Antriebe * Mécanismes * Mecanismos e Meccanismi ................. ... ....iiiiiinnn.. 8
Transportation ° Transport * Transportation  TransportationeTrasporto .. . ............. ... .. ... ... ....... 10

(S
O
S
]
c
©
[
O
£
=
(q8]
S

; VWORKS FOR YOU.

1-877-MAX-LIFT



LOAD DIAGRAM

Lastkurven - Courhes de charges - Curvas de cargas - Diagramma di portata

'§. ﬂ| 3,00 m

BG (3,101) FAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAY A

79 80 Y

SR WB 66-100/4F 8 . m % my.
SR WB 102-100/4F 8 : 1,5t1 I@ 2,3t

20m 25m 30m 35m 40m 45m 50m 55m 60m 656m 70m 75m 79m 80m
&2 10t >» 2730 m t 10,00 10,00 890 730 6,20 530 460 4,00 350 3,10 2,80 250 2,30
e 20t >» 15,10 m t 14,10 1060 830 6,70 550 460 380 320 270 280 200 170 1,50

A

.§i nl
BG (3,101)
SR WB 66-100/4F 8 74—’“1 % 75 m
SR WB 102-100/4F 8 8 25t I@ 3,2t

20m 25m 30m 35m 40m 45m 50m 55m 60m 65m 70m 74m 75m
&2 10t > 31,60 m t 10,00 10,00 10,00 890 760 650 570 500 440 390 3,50 3,20
€2 20t >» 1760 m t 1700 12,90 10,20 8,30 6,900 590 500 430 370 320 2,80 250

’é’ nl
BG (3101 AN /\/\/VV\NV\I\/\N\IVVVVV\/\/\/\AAA?
SR WB 66-100/4F 8 694"‘? 70m
SR WB 102-100/4F 8 & 35t I@ 4,2t

20m 25m 30m 35m 40m 45m 50m 55m 60m 65m 69m 70m
2 10t >» 35,60 m t 10,00 10,00 10,00 10,00 870 750 6,60 580 5,20 4,70 4,20
e 20t » 19,40 m t 19,20 1460 11,70 9,60 800 680 590 510 440 390 3,50

A

. 1
R BG (3,101)
SR WB 66-100/4F 8
SR WB 102-100/4F 8
S
S
13} 20m 25m 30m 35m 40m 45m 50m 55m 60m 64m 65m
§ g2 10t» 3920m t 10,00 10,00 10,00 10,00 9,80 850 740 6,60 590 5,30
é’ g 20t » 21,20m t 20,00 16,30 13,00 10,70 9,00 770 670 580 510 4,60
B
= # 1
BG (3,101)
SR WB 66-100/4F 8
SR WB 102-100/4F 8

20m 25m 30m 35m 40m 45m 50m 55m 59m 60m
10t > 4240 m t 10,00 10,00 10,00 10,00 10,00 9,30 8,20 730 6,50
e 20t » 22,70 m t 20,00 1770 14,20 11,70 990 850 730 6,60 5,80

2] TEREX.,  swim |
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~
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¥

BG (3,10 1) :
SR WB 66-100/4F 7 =
SR WB 102-100/4F 7 8 7,11 td 781

20m 25m 30m 35m 40m 45m 50m 54m 55m
&2 10t > 45,00 m t 10,00 10,00 10,00 10,00 10,00 10,00 8,80 7,80
e 20t >» 24,00 m t 20,00 1880 151 1250 10,60 9,10 790 710

&

‘§i nl
BG (3,101) 0
SR WB 66-100/4F 7 50 m
SR WB 102-100/4F 7 & 8,6t v 93t

20m 25m 30m 35m 40m 45m 49m 50m
&2 10t > 4730 m t 10,00 10,00 10,00 10,00 10,00 10,00 9,30
€2 20t >» 25,10 m t 20,00 20,00 16,00 13,20 11,20 9,60 8,60

~
. g
¥

BG (3,10 1)
SR WB 66-100/4F 7 45m
SR WB 102-100/4F 7 10,0t
20m 25m 30m 35m 40m 44m 45m
10t » 4500m t 10,00 10,00 10,00 10,00 10,00 10,00
ed 20t 2560m t 20,00 20,00 16,40 13,60 11,50 10,20
. I
° BG (3,101)

SR WB 66-100/4F 6 40 m

SR WB 102-100/4F 6 # o121ty vE 100t
=
o
1) 20m 25m 30m 35m 39m 40m
§ ed 10t-> 4000m t 1000 10,00 1000 10,00 10,00
= B4 20t 2600m t 20,00 20,00 16,60 13,80 12,10
: ]
£ " 1

BG (3,101) VR AYAVAVAVAVAYAVAVAY ,
SR WB 66-100/4F 6 “ > 85m
SR WB 102-100/4F 6 ® 144ty VE 100t

20m 25m 30m 34m 35m
3 10t > 35,00 m t 10,00 10,00 10,00 10,00
e 20t » 26,10 m t 20,00 20,00 16,70 14,40

{
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TOWER

Turm - Tour - Torre - Torre

Standard Configurations - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Installazioni Standard

Basement: A Basement: E Basement: F
-2655 kN -2755 kN -1121 kN -1099 kN 1099 kN -1113 kN
R2 1992 kN 2186 kN R2 0 kN -51 kN R2 0 kN -18 kN
& 890 kN & 978 kN & 978 kN
68,60 m ) ¥ 68,60 m ¥ v
65,50 m TSK 212 TSK 212
(C25) ¥ 1 ——% \ 6270 7Y s
A A oL m | 10 IS _(©2) (4 £
59,60 m 11 € || 8 | 8
IS 56,80 m o o
1 S (C25) 9 56,80 m 3
N
53,70 m 10 —_— —
|| 50,90 m o 50,90 m 9
4780 m 9 Yy 4
y 45,00 m . 4500 m 7
41,90 m 8 {1
—_ A - A T
39,10 N o
3 m 8 e = 39,10 m G £ S
s600m |7 | _ - § 2 | § 2
| g g 3320m | . 2 3320m |, =
Te} N ] ]
30,10 m 6 () | z - z
—_ 24
- - 2730 m . 2730 m a
[e]
24,20 m 5 z || |
|| 21,40m |, 2140m |,
E 18,30 m s || ||
(@)
O || 1550m |, 1550m |,
Q
c 12,40 m 3 || I
© N 2,37 m o e287m
O || 9,60 m a 9,60 m a
= ) 2,37 m EE— —_—
= 6,50 m 2 I I A4
< E— A A
& -
TSV 212 TSV 212
1 UF 821 i U 821
Y \h ;
3 A A
8,00 m 8,00 m
11,00 m>»|
R2 Yy Ri R2 vy Ri1 R2 YR1

Max. under hook height « Hochste Hakenhhe ¢ Hauteur maxi. sous crochet « Maxima altura bajo gancho ¢ Altezza max. sotto gancio

Different heights and tower combinations are available; please consult us * Andere Hohen und Turmkombinationen auf Anfrage * Différentes
hauteurs et combinaisons de tour sont disponibles; nous consulter * Hay diferentes alturas y combinaciones de torre disponibles. Consulte-
nos ¢ Altezze diverse e combinazioni di torre sono disponibili; consultateci

2] TEREX.,  swim |

Crane Works, L.P.
1-877-MAX-LIFT




SK 415-20

Other configurations - Aufstellmaglichkeiten -
Autres Implantations - Otras Implantaciones - Altre Installazioni

Bottom climbing crane - Kletterkran im Gebaude - Télescopage sur Crane tied to the structure - Geankerter Kran - Grue ancrée -
dalles - Telescopage grua trepadora - Gru climbing Grua anclada - Gru ancorata

@  Consitus:AutAnfrage - Nous consuler- | omn [ ma

Consultarnos - Consultateci A 20,80 m 51,30 m
B 14,80 m 35,90 m
C 50,40 m
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MECHANISMS

Antriebhe - Mécanismes - Mecanismos - Meccanismi

Power supply - Stromversorgung -
Alimentation - Suministro eléctrico - Alimentazione

| « | 4 |

o SR WB 66-100/4F 200 kVA 400V - 50Hz / 3 ph
o SR WB 102-100/4F 245 kVA 400V - 50Hz / 3 phz

Hoisting - Hehen - Levage - Elevacion - Sollevamento
| t | ovmn [ _w ] &
2,5

0> 112
) 42 0% 70
s 71 0 45
10 0> 28
SR WB 66-100/4F 66 520 m
5 0> 56
84 0+ 35
i
14,2 0 22
" 20 0> 14
28 0 160
48 0 100
&2
8 0 63
10 0 40
SR WB 102-100/4F 102 730 m
56 0 80
96 0 60
e"e
16 0 31
20 0 20
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SK 415-20

Hoisting Speed - Hehen Geschwindigkeit - Vitesse de Levage -
Velocidad de Elevacion - Velocita' di Sollevamento

&'  SRWB 66-100/4F

10000
8000
6000
4000

2000 |

Load (Kg):

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180
Speed (m/min):

&' SRWB 102-100/4F

10000
8000
6000
4000
2000

Load (Kg):

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180
Speed (m/min):

Additional Specifications - Weitere Leistungsdaten -
Spécifications additionnelles - Otras prestaciones - Altre movimentazioni

-0~ FU 9-200/4 0 % 77 m/min 1x9,0 KW
. 2 x 100 Nm (35m - 55m)
-1
() K WB 120/4 0 0,75 min 3 %100 Nim (80m - 78m)

T SR 10-190/4 0 25 m/min 4x75 kW
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TRANSPORTATION

Transport - Transport - Conduccién - Trasporto

Packing list

EAAT
EAALE
BAAE
m
g

o

£ [0 ms

(@)

(@)

(d)

[

M

ol e =

S

>

Q0]

&
- el
1

VAVAVAV:VAVAWAY

JAVATAVAVAVAWAN

DESCRIPTION/- BESCHREIBUNG - DESCRIPTION -

DESCRIPCION - DESCRIZIONE

U821 Base Cross for

= TEREX.

TS212 & 212.1 Tower S
TSV 212.1 Tower Section
for U821 cross 950 m
213.1 Tower Section 594 m
TSU 213.1 /2121
Transition Section 5,94 m
212.1 Tower Section 594 m
TSK 212
Tower Section 244 m
Turntable Corpplete w/cabin 523 m
and 3 swing motors
Towertop w / catwalk
and ladder 8,26 m
WB 66 Maf:hlnery Deck w/o 2,80 m
wire rope
WB 66 Coun_terpb complete 2131 m
less wire rope
WB 102 Ma}chlnery Deck 2.85m
w/o wire rope
WB 102 Cour?terjlb complete 2131 m
less wire rope
Jib Section Nq. 1 1186 m
w / Trolley machinery
Jib Section No. 2 12,34 m
[ VS
Crane Works, L.P.
1-877-MAX-LIFT

WIDTH - BREIT
- LARGEUR -

3,00 m

2,39 m

239 m

2,37 m

3,00 m

4,32 m

2,00 m

257 m

280 m

2,69 m

2,80m

2,00 m

2,00 m

0,85 m

3,06 m

2,38 m

2,38 m

2,44 m

2,08 m

3,75 m

2,00 m

1,70 m

2,01 m

1,78 m

201 m

2,20 m

2,20 m

9,30t

4,93 t

4,90t

4,22t

2,80t

12,52t

4,36 t

3,40t

12,02t

413t

12,80t

3,01t

2,35t

10



TRANSPORTATION SK 415-20

Transport - Transport - Conduccién - Trasporto

DESCRIPTION/- BESCHREIBUNG - DESCRIPTION -

DESCRIPCION - DESCRIZIONE

[— Outer Jib Support "A" Frame 6,58 m 1,65 m 1,42 m 0,30t
JAVAVAVAVATAWAN Jib Section No. 3 11,84 m 2,00 m 2,31 m 2,16 1
JASAWAN Jib Section No. 4 5,69 m 2,00 m 1,91 m 0,91t
JAVAVAVAVAVAWAN Jib Section No. 5 10,67 m 2,00 m 2,10 m 1,82t
JAVAVAVAYAVAWAN Jib Section No. 6 10,80 m 2,00 m 1,93 m 1,36t
AVAYAYAVAVAWAN Jib Section No. 7 10,21 m 2,00 m 1,91 m 0,98t
Jib Section No. 8 569 m 2,00 m 1,88 m 0,80t
Jib Section No. 9 575 m 2,00 m 1,98 m 0,85t
HE Jib Tip Section 1,37 m 2,03 m 1,37 m 0,39t
Single (outer) Trolley for
"] 9-Part Line 2,24 m 1,78 m 1,83 m 0,80t
Single Load Block for
i1 P L 0,84m 031 m 1,37 m 0,54t
=
(@]
by Double Trolley
Q ou
= e o doPart Lin 4,47 m 1,73 m 1,83 m 1,55
“
()
£
= Dual Load Block for
5 ¥l e T 168 m 031 m 137 m 1,09t
] BG Counterweight 447 m 0,15 m 1,55 m 3,10t
i ok
TS 212 Foundation anchor 0,60 m 0,60 m 1,00 m 0,30t

iy
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Effective Date: January 2011.

Product specifications and prices are subject to change without notice or obligation. The photographs and/or drawings in this document are for illustra-
tive purposes only. Refer to the appropriate Operator's Manual for instructions on the proper use of this equipment. Failure to follow the appropriate
Operator's Manual when using our equipment or to otherwise act irresponsibly may result in serious injury or death. The only warranty applicable to our
equipment is the standard written warranty applicable to the particular product and sale and Terex makes no other warranty, express or implied. Prod-
ucts and services listed may be trademarks, service marks or trade-names of Terex Corporation and/or its subsidiaries in the USA and other countries.
All rights are reserved. Terex® is a registered trademark of Terex Corporation in the USA and many other countries.

Giltig ab: Januar 2011.

Produktbeschreibungen und Preise kénnen jederzeit und ohne Verpflichtung zur Ankiindigung gedndert werden. Die in diesem Dokument enthaltenen
Fotos und/oder Zeichnungen dienen rein anschaulichen Zwecken. Anweisungen zur ordnungsgemaBen Verwendung dieser Ausriistung entnehmen Sie
bitte dem zugehdrigen Betriebshandbuch. Nichtbefolgung des Betriebshandbuchs bei der Verwendung unserer Produkte oder anderweitig fahrldssiges
Verhalten kann zu schwerwiegenden Verletzungen oder Tod fiihren. Fiir dieses Produkt wird ausschlieBlich die entsprechende, schriftlich niedergelegte
Standardgarantie gewéhrt. Terex leistet keinerlei dartiber hinaus gehende Garantie, weder ausdriicklich noch stillschweigend. Die Bezeichnungen der
aufgefiihrten Produkte und Leistungen sind gegebenenfalls Marken, Servicemarken oder Handelsnamen der Terex Corporation und/oder ihrer Tochter-
gesellschaften in den USA und anderen Landern. Alle Rechte vorbehalten. ,TEREX" ist eine eingetragene Marke der Terex Corporation in den USA und
vielen anderen Léndern.

Date d'effet : Janvier 2011.

Les spécifications et prix des produits sont sujets & modification sans avis ou obligation. Les photographies et/ou dessins contenus dans ce docu-
ments sont uniquement pour illustration. Veuillez vous référer a la notice d'utilisation appropriée pour les instructions quant a I'utilisation correcte de cet
équipement. Tout manquement au suivi de la notice d'utilisation appropriée lors de I'utilisation de notre équipement ou tout acte autrement irrespon-
sable peut résulter en blessure corporelle sérieuse ou mortelle La seule garantie applicable a notre équipement est la garantie standard écrite appli-
cable a un produit et a une vente spécifique. Terex n'offre aucune autre garantie, expresse ou explicite. Les produis et services proposés peuvent étre
des marques de fabrique, des marques de service ou des appellations commerciales de Terex Corporation et/ou ses filiales aux Etats Unis et dans les
autres pays, et tous les droits sont réservés. <TEREX» est une marque déposée de Terex Corporation aux Etats Unis et dans de nombreux autres pays.

Fecha efectiva: Enero 2011.

Los precios y las especificaciones de productos pueden sufrir cambios sin aviso previo u obligacion. Las fotografias o dibujos de este documento
tienen un fin meramente ilustrativo. Consulte el manual de instrucciones del operador correspondiente para mas informacion sobre el uso correcto de
este equipo. El hecho de no respetar el manual del operador correspondiente al utilizar el equipo o actuar de forma irresponsable puede suponer lesio-
nes graves o fatales. La Unica garantia aplicable a nuestro equipo es la garantia escrita estandar correspondiente a cada producto y venta, y TEREX
no amplia dicha garantia de forma expresa o implicita. Los productos y servicios mencionados pueden ser marcas registradas, marcas de servicio o
nombres de marca de TEREX Corporation o de sus filiales en Estados Unidos de América y otros paises, y se reservan todos los derechos. ,TEREX"
es una marca comercial registrada de Terex Corporation en Estados Unidos de América y muchos otros paises.

Data di inizio validita: Gennaio 2011.

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche e i prezzi dei prodotti in ogni momento e senza preavviso. Le fotografie e/o i disegni contenuti in
questo documento sono destinati unicamente a scopi illustrativi. Consultare le istruzioni sull'uso corretto di questo macchinario, contenute nell'oppor-
tuno Manuale dell'operatore. Linottemperanza delle istruzioni contenute nel Manuale dell'operatore del macchinario e altri comportamenti irresponsabili
possono provocare gravi lesioni, anche mortali. Lunica garanzia applicabile ai nostri macchinari € la garanzia scritta standard applicabile al particolare
prodotto e alla particolare vendita; Terex & esonerata dal fornire qualsiasi altra garanzia, esplicita o implicita. | prodotti e servizi elencati possono essere
dei marchi di fabbrica, marchi di servizio o nomi commerciali di TEREX Corporation e/o societa affiliate negli Stati Uniti d’America e altre nazioni e tutti i
diritti sono riservati. ,TEREX" & un marchio registrato di Terex Corporation negli USA e molti altri Paesi.

Copyright 2011 Terex Corporation

Terex Cranes, Global Marketing, DinglerstraBe 24, 66482 Zweibriicken, Germany
Tel. +49 (0) 6332 830, Email: info.cranes@terex.com, www.terexcranes.com

Brochure Reference: TC-DS-M-E/F/G/1/S-SK415-20-01/11

= TEREX. WORKS FOR YOU.




